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Příloha objednávky č. 500230235 - Specifikace díla a podmínek plnění
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Účel veřejné zakázky

Účelem dodání business modelu pro MaaS aplikaci je zajistit  pro  spol. Operátor ICT, a.s., IČ:  027 95 281,  se 
sídlem Dělnická 213/12, Holešovice, 170 00 Praha 7 („objednatel“) ze strany spol. Deloitte Advisory s.r.o., IČ: 
275 82 167, se sídlem Italská 2581/67, Vinohrady, 120 00 Praha 2 („dodavatel“):

- posouzení účelnosti realizace MaaS aplikace,
- oporu pro realizaci a jednání se stakeholdery s ohledem na jejich zapojení,
- technické poznání s ohledem na proveditelnost u komerčně dostupných obdobných řešení ze zahraničí,
- validaci účelnosti navrhovaného řešení v návaznosti na potřeby stakeholderů, tj. konkrétně poskytovatelů 

sdílené mobility, organizátorů dopravy a města – např. Regionální organizátor pražské integrované 
dopravy, p. o. (ROPID) a Integrovaná doprava Středočeského kraje, p.o. (IDSK) (předpokládáme zájem 
přivést uživatele do městské hromadné dopravy), dále poskytovatelé mobility, tj. dopravci 
(předpokládáme zájem získat zákazníky), hlavní město Praha (předpokládáme zájem o aplikaci, 
povědomí nad aktivitami poskytovatelů sdílené mobility, o data z dopravy),

- analýzu existujících řešení na trhu,
- prověření technických otázek souvisejících s vývojem a provozem MaaS aplikace.

Předmět díla

Předmětem díla je dodání těchto výstupů činností definovaných níže v této příloze:

A) Business model MaaS aplikace (část obchodní)

V této části bude výstupem konsolidovaný dokument (formát MS Word), který přehledně shrne výstupy 
provedených činností v následující struktuře:

1. Shrnutí průzkumu zahraničního řešení MaaS aplikací
2. Shrnutí tržní konzultace s vybranými subjekty na trhu v ČR
3. Shrnutí průzkumu mezi zástupci municipality
4. Návrh business principů MaaS aplikace
5. Harmonogram dalšího postupu

B) Rozšiřující atributy MaaS aplikace (část technicko-analytická)

V této části bude výstupem konsolidovaný dokument (formát MS Word), který přehledně shrne výstupy 
provedených činností v následující struktuře:

1. Doplňující obchodní otázky
2. Platební brána
3. Ověřování
4. Tarifní problematika – dobrá praxe ze zahraničí
5. Další

C) Osobní prezentace částí A a B zástupcům objednatele

1. Prezentace průběžného stavu plnění
2. Prezentace finální podoby výstupů
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V rámci části A budou provedeny následující činnosti:

1. Průzkum zahraničního trhu řešení MaaS aplikací
Provedení analýzy vybraných aspektů zahraničních řešení MaaS aplikací — jedná se o postup 
ověřování uživatelů, proces platby, tarifní aspekty, business principy fungování vybraného MaaS 
řešení.
Analyzovaná zahraniční řešení, celkem bude analyzováno 5 zahraničních řešení MaaS aplikace, 
a to:

o Berlín (BVG Jelbi/Trafi),
o Vídeň (WienMobil/Upstream),
o Nizozemsko (glimble/Moovit)
o další dvě zahraniční řešení vybraná dodavatelem

Sestavení podnětů pro nastavení klíčových principů fungování MaaS aplikace na základě 
zahraniční praxe.

2. Tržní konzultace v rámci trhu poskytovatelů služeb v ČR
Provedení strukturovaných rozhovorů s celkem 5 subjekty poskytující služby mobility v ČR, které 
jsou vytipovanými partnery pro spolupráci s objednatelem na MaaS aplikaci (subjekty budou 
dodavateli objednatelem sděleny po nabytí účinnosti smlouvy).
Sestavení podnětů pro nastavení business principů fungování MaaS aplikace na základě reakcí 
od vybraných provozovatelů služeb v ČR.

3. Průzkum mezi zástupci municipality
Provedení strukturovaných rozhovorů s ROPID, IDSK a odborem dopravy Magistrátu hl. m. 
Prahy (ODO MHMP) s cílem ověření jejich očekávání a priorit při zapojení do konceptu MaaS
Ověřena bude zejména vůle těchto subjektů vytvářet specifické tarifní podmínky a budou sebrány 
jejich požadavky pro zapojení do MaaS.

4. Návrh business principů MaaS aplikace
Vymezení business principů MaaS aplikace na základě nejlepší zahraniční praxe a podnětů od 
provozovatelů služeb na trhu v ČR.
Rámcový popis:

o Rolí a odpovědností jednotlivých subjektů.
o Komponent služby (např. ověřování, platební brána).
o Ekonomiky, poplatkové a tarifní politiky.

5. Harmonogram dalšího postupu
Sestavení praktického harmonogramu dalších kroků směřujících k 
zavedení řešení MaaS aplikace objednatele.

V rámci části B budou provedeny následující činnosti:

Dodavatel prověří v rámci realizace díla níže uvedené doplňující otázky a je-li to možné, sdělí objednateli 
odpovědi v rámci sběru dat od třetích stran (zahraniční, trh v ČR, municipality), případně zdůvodní a uvede 
důvody, proč odpovědi na tyto otázky nebylo možné získat.
1. Doplňující obchodní otázky:

Indikativní jednotkové cenové rozmezí za údržbu, náklady na běžný provoz MaaS aplikace,
Jaké jsou součásti jejich služby (jaké komponenty/moduly nabízejí) – výčet všech funkcionalit 
jejich řešení (jaká je jejich přidaná hodnota v porovnaní s aplikacemi dopravců)

o Platební brána
o Mechanismus ověřování (zda je prováděn externě/interně, jaký je rámcový scope 

služeb ověření? Je ověření automatizované?)
o Externí brána poskytovatele či brána provozovatele řešení?

Platby, běžná praxe, zda za celou cestu (jak je technicky řešeno, separátní/souhrnné platby).
Kolik poskytovatelů sdílené mobility integrovali a případně které?
Provoz ICT – úložiště dat – externí/interní – on-premise/cloud
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Indikativní náklady na jedno ověření, v ceně na osobu, nebo po částech (zda cena na doklad/ 
nacenění vůči množství).
Ekonomická analýza – principy financování, jaká jsou nejběžnější řešení (systém provizí, 
dotací, výdělečnost/návratnost, jak a z čeho financováno? V jaké fázi projektu začali řešit 
financování komerčně? Je zpoplatněno vytvoření distribuční kanálu?),
Zmapování procesu funkcionalit aplikace vhodnou strukturovanou formou, například využití 
notace BPMN 2.0 Mapa procesu (dle notace BPMN 2.0) celého provozu aplikace: jak funguje 
od přihlášení přes odemykání dle dostupných řešení, vč. všech funkcionalit (viz níže Obrázek 
1 – příklad možného popisu) Lze i textový popis ze kterého bude zřejmý scope funkcionalit a 
proces, jak na sebe funkcionality navazují.
Existuje nějaká funkcionalita navíc v rámci MaaS aplikace, kterou nativní aplikace dopravce 
nedisponuje?
Jak funguje integrace na dopravce, stávající technické možnosti integrace (např. API 
dopravců) alespoň z pohledu provozovatele obdobného řešení MaaS aplikace. – do jaké 
hloubky je integrace provedena. Např. pouze zobrazení dopravních prostředků a informace o 
nich, zprostředkování platby, zapůjčení prostřednictvím aplikace poskytovatele nebo celý 
proces včetně odemčení apod. v MaaS aplikaci, tedy plná integrace API?
Kdo je zákazníkem z pohledu provozu celého systému. (municipalita, organizátor dopravy, jiný 
subjekt?)
Přibližný poměr (%) rezidenti daného města / cizinci v rámci ověřování, pokud je znám.
Docházelo k postupnému nasazování, postupné release (dílčích funkcionalit), anebo 
jednorázově.
Jaká byla hlavní motivace pro dopravce/poskytovatele, co je přivedlo na tento distribuční kanál.
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Obrázek 1 – příklad možného popisu procesu

2. Platební brána:
Jak je vyřešena integrace na dopravce?
Jaké je nejvíce využívané (nejběžnější) řešení na trhu a proč?
Jak je řešeno rozúčtování poplatku?
Jak je řešeno riziko chování uživatele/customer journey ve vztahu k platbám za služby, odhady?
Jsou nastaveny platební blokace, případně jak?

3. Ověřování:
Jaká je míra automatizace ověřování (do jaké míry, jaká jsou omezení) a s pomocí jakých technologií 
(jak jsou řešeny doklady cizinců)?
Jak se řeší práce, ukládání a předávání biometrických údajů např. směrem k dopravcům, zálohování?
Jak se řeší cybersecurity, šifrování, audit, jaké technologie jsou užívané?
Jaký je nejběžnější model při ověřování s ohledem na celkovou odpovědnost (na zprostředkovali či na 
dopravci)?
Kdo platí za ověření uživatele (zprostředkovatel, dopravce)?

4. Tarifní problematika – dobrá praxe ze zahraničí:
Oslovení zahraničních organizátorů dopravy/municipalitu stran tarifní problematiky.
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Je vůle vytvářet tarify (z pohledu organizátorů dopravy i z pohledu poskytovatelů služeb mobility)?
Používají se kreditní systémy, peněženky, slevy, případně jak?
Jak fungují časové rezervace prostředků, přistupují dopravci na další zvýhodněné podmínky v rámci 
tohoto řešení nad rámec svého běžného produktu?

5. Další:
Jak jsou řešeny funkce:
o Zapůjčení, vrácení prostředků? Lze provádět přímo v aplikaci přímo ve front endu, případně je 

řešen jako deep link?
o Jak se řeší speciální situace jako jsou nehody, nahlášení poškození, výpadek signálu apod?
o Ověřování identity. Jsou známy nějaké omezení týkající se ověřování dokumentů, (kdo nese za 

ověření zodpovědnost)?
Zpoplatnění služeb
o Jsou služby uživatelům zpoplatňovány nad rámec cen dopravců (především ověřování)?
o Co vše je mezi provozovatelem aplikace a dopravci zpoplatněno 

(např. náklady na provoz, výměna dat, reklama a marketing), pokud bude informace dostupná.
Sběr dat
o Dochází ke sběru dat a v jaké formě a rozsahu?
o K čemu jsou data využívána?
o Je zohledněna časovost (jaká data jen po nějakou dobu) a anonymizace (jaká data jsou 

anonymizovaná a proč a jaká ne)?
Kdo může být dodavatelem a v jakém rozsahu a času (pro jednotlivé moduly/funkcionality)?
Jaké jsou možnosti příjmů (finančních i nefinančních) z aplikace? 

V rámci části C budou provedeny následující činnosti:

1. Osobní prezentace průběžného stavu plnění částí A a B se zástupci objednatele v sídle objednatele, 
případně online, v předpokládaném rozsahu 2 hodin v průběhu 5.- 6. týdne od nabytí účinnosti smlouvy. 
Předmětem prezentace průběžného stavu je seznámení objednatele s průběžným stavem díla, 
zodpovězení případných dotazů a udělení upřesňujících pokynů objednatele v návaznosti na zjištění 
stavu díla.

2. Osobní prezentace finální podoby výstupů z částí A a B zástupcům objednatele v sídle objednatele, 
případně online, v předpokládaném rozsahu 4 hodin.

Ostatní podmínky plnění

1. Po nabytí účinnosti smlouvy se uskuteční konzultace zástupců objednatele a dodavatele v sídle 
objednatele, případně online, v předpokládaném rozsahu 2 hodin, za účelem jednoznačného objasnění 
všech bodů, které jsou uvedeny v rámci této specifikace předmětu veřejné zakázky. Smluvní strany budou 
předmět zakázky dále konzultovat kdykoli v případě potřeby a dodavatel je povinen připomínky 
objednatele před dodáním díla vypořádat.

2. Komunikace dodavatele s objednatelem bude uskutečňována v písemné podobě. Kontaktní osobou je 
Administrátor VZ.

3. Informace budou získávány dodavatelem formou strukturovaných rozhovorů se třetími stranami 
(zahraniční, trh v ČR, municipality); zástupci objednatele budou k těmto rozhovorům přizvání (účast 
osobně/online). Z jednání budou pořízeny zápisy, které budou dodavatelem zaslány objednateli ve lhůtě 
do 5 pracovních dní od konání jednání.

4. Dílo (části A, B, C) ve finální podobě bude dodáno do 10 týdnů od nabytí účinnosti smlouvy, a to zasláním 
na e-mailovou adresu Administrátora VZ (části A a B) a způsobem popsaným v této smlouvě v sídle 
objednatele (část C).
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5. Po dodání díla bude sepsán protokol o předání a převzetí předmětu plnění. Při převzetí díla s výhradami 
je dodavatel povinen vypořádat výhrady objednatele a dodat dílo s vypořádanými výhradami. Právo na 
zaplacení ceny díla vzniká protokolárním převzetím díla bez výhrad.

6. Faktura na zaplacení ceny díla může být vystavena nejdříve po bezvýhradném protokolárním převzetí 
díla a musí splňovat náležitosti daňového a účetního dokladu podle zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, 
ve znění pozdějších předpisů, a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
předpisů. Faktura musí být zaslána na e-mailovou adresu Administrátora VZ nebo na adresu

. V opačném případě má objednatel právo fakturu do konce termínu její splatnosti 
vrátit k doplnění či opravě bez toho, že by byl v prodlení s úhradou. Tímto úkonem se přeruší lhůta 
splatnosti a nová lhůta splatnosti začne běžet dnem doručení opravené faktury objednateli. Ohledně 
úhrady ceny za dílo se v takových případech objednatel neocitá v prodlení.

7. V případě prodlení s dodáním díla je dodavatel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 1 500,-
Kč za každý den prodlení se splněním této povinnosti. Smluvní pokuta bude splatná ve lhůtě 15 
kalendářních dnů po doručení výzvy k jejímu zaplacení. Objednatel je oprávněn jednostranně započíst 
své pohledávky za dodavatelem vzniklé v souvislosti s touto smlouvou.

8. Protikorupční doložka objednatele:
8.1 Smluvní strany se zavazují, že učiní všechna opatření k tomu, aby se nedopustily ony a ani nikdo z 
jejich zaměstnanců či zástupců jakékoliv formy korupčního jednání, zejména jednání, které by mohlo být 
vnímáno jako přijetí úplatku, podplácení nebo nepřímé úplatkářství či jiný trestný čin spojený s korupcí 
dle zákona č. 40/2009 Sb., trestní zákoník, ve znění pozdějších předpisů.
8.2 Smluvní strany se zavazují, že neposkytnou, nenabídnou ani neslíbí úplatek jinému nebo pro jiného 
v souvislosti s obstaráváním věcí obecného zájmu anebo v souvislosti s podnikáním svým nebo jiného. 
Smluvní strany se rovněž zavazují, že úplatek nepřijmou, ani si jej nedají slíbit, ať už pro sebe nebo pro 
jiného v souvislosti s obstaráním věcí obecného zájmu nebo v souvislosti s podnikáním svým nebo jiného. 
Úplatkem se přitom rozumí neoprávněná výhoda spočívající v přímém majetkovém obohacení nebo jiném 
zvýhodnění, které se dostává nebo má dostat uplácené osobě nebo s jejím souhlasem jiné osobě, a na 
kterou není nárok.
8.3 Smluvní strany nebudou ani u svých obchodních partnerů tolerovat jakoukoliv formu korupce či 
uplácení.
8.4 Při porušení smluvního vztahu je smluvní strana oprávněna odstoupit od této objednávky, bude-li 
smluvní strana pravomocně odsouzena pro trestný čin. V případě, že je zahájeno trestní stíhání smluvní 
strany, zavazuje se smluvní strana o tomto bez zbytečného odkladu písemně informovat.

9. Důvěrnost informací:
9.1 Smluvní strany jsou si vědomy toho, že v rámci plnění závazků z tohoto smluvního vztahu si mohou 
vzájemně vědomě nebo opominutím poskytnout informace, které jsou považovány za důvěrné (dále jen
„důvěrné informace“), stejně tak mohou jejich zaměstnanci a osoby v obdobném postavení získat vědomou 
činností druhé strany nebo i jejím opominutím přístup k důvěrným informacím druhé strany.
9.2 Smluvní strany se zavazují, že žádná z nich nezpřístupní třetí osobě důvěrné informace, které při
plnění tohoto smluvního vztahu získala od druhé Smluvní strany. Za třetí osoby se nepovažují:
- zaměstnanci smluvních stran a osoby v obdobném postavení,
- orgány smluvních stran a jejich členové,
- ekonomičtí a právní poradci smluvních stran,
- ve vztahu k důvěrným informacím objednatele poddodavatelé dodavatele a Společnosti skupiny Deloitte,
za předpokladu, že se podílejí na plnění tohoto smluvního vztahu nebo na plnění spojeném s plněním dle 
tohoto smluvního vztahu, důvěrné informace jsou jim zpřístupněny výhradně za tímto účelem a
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zpřístupnění důvěrných informací je v rozsahu nezbytně nutném pro naplnění jeho účelu a za stejných 
podmínek, jaké jsou stanoveny smluvním stranám v tomto smluvním vztahu.
9.3 Nedohodnou-li se smluvní strany výslovně písemně jinak, považují se za důvěrné informace implicitně 
všechny informace, které jsou anebo by mohly být součástí obchodního tajemství, tj. zejména, nikoli však 
výlučně popisy nebo části popisů technologických procesů a vzorců, technických vzorců a technického 
know-how, informace o provozních metodách, procedurách a pracovních postupech, obchodní nebo 
marketingové plány, koncepce a strategie nebo jejich části, nabídky, kontrakty, smlouvy, dohody nebo 
jiná ujednání s třetími stranami, informace o výsledcích hospodaření, o vztazích s obchodními partnery, 
o pracovněprávních otázkách a o činnosti smluvních stran a všechny další informace, jejichž zveřejnění 
přijímající stranou by předávající straně mohlo způsobit škodu.
9.4 Bez ohledu na výše uvedená ustanovení se za důvěrné informace nepovažují informace, které: se 
staly veřejně známými, aniž by jejich zveřejněním došlo k porušení závazků přijímající smluvní strany či 
právních předpisů; měla přijímající strana prokazatelně legálně k dispozici před uzavřením této Smlouvy, 
pokud takové informace nebyly předmětem jiné, dříve mezi smluvními stranami uzavřené smlouvy o 
ochraně informací; jsou výsledkem postupu, při kterém k nim přijímající strana dospěje nezávisle a je to 
schopna doložit svými záznamy nebo důvěrnými informacemi třetí strany; po podpisu této smlouvy 
poskytne přijímající straně třetí osoba, jež není omezena v takovém nakládání s informacemi; pokud je 
jejich zpřístupnění třetím osobám stanoveno zákonem nebo pravomocným rozhodnutím soudního nebo 
správního orgánu.
9.5 Smluvní strany se zavazují v plném rozsahu zachovávat povinnost mlčenlivosti a povinnost chránit 
důvěrné informace vyplývající z tohoto smluvního vztahu a též z příslušných právních předpisů. Smluvní 
strany se v této souvislosti zavazují poučit veškeré osoby, které se na jejich straně budou podílet na 
plnění tohoto smluvního vztahu, o výše uvedených povinnostech mlčenlivosti a ochrany důvěrných 
informací a dále se zavazují vhodným způsobem zajistit dodržování těchto povinností všemi osobami 
podílejícími se na plnění tohoto smluvního vztahu.
9.6 Poruší-li dodavatel povinnosti vyplývající z tohoto smluvního vztahu ohledně ochrany důvěrných 
informací, je povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč za každé porušení takové 
povinnosti, nejvýše však 200.000,- Kč celkem.
9.7 Ukončení účinnosti tohoto smluvního vztahu z jakéhokoliv důvodu se nedotkne ustanovení tohoto 
ustanovení a jeho účinnost přetrvá bez omezení i po ukončení účinnosti smluvního vztahu.
9.8 Bez ohledu na jiná ustanovení této smlouvy je objednatel oprávněn uveřejnit v registru smluv v 
souladu s § 5 zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování 
těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon 
o registru smluv“) tuto smlouvu včetně všech jejích změn a dodatků.

10. V případě, že dílo nebo kterákoli jeho část či jiné nehmotné výstupy vzniklé na základě této smlouvy 
(závěrečná zpráva, dílčí analýzy, vizualizace, aj.), které naplňují znaky autorského díla ve smyslu zákona
č. 121/2000 Sb., autorský zákon, ve znění pozdějších předpisů, uděluje dodavatel jakožto autor díla
objednatel k takovému dílu výhradní licenci, a to bez časového, množstevního a územního omezení. 
Cena licence je zahrnuta v ceně díla. Licence je udělena okamžikem zpřístupnění autorského díla 
objednatel. Objednatel je oprávněn veškeré výstupy využít v neomezeném rozsahu. Bez ohledu na výše 
uvedené je dodavatel oprávněn výstupy, ke kterým udělil objednateli výhradní licenci, dále užívat, avšak 
výhradně pro své interní účely jako např. archivace nebo quality review.

11. V případě, že kterákoliv ze smluvních stran poruší ustanovení této smlouvy a způsobí tím druhé smluvní 
straně újmu, je povinna ji nahradit, přičemž maximální částka, kterou bude smluvní strana povinna uhradit 
jako náhradu za veškeré újmy způsobené v souvislosti s touto smlouvou, činí cenu hrazenou podle této 
smlouvy objednatelem dodavateli; toto omezení se neuplatní, pokud byla újma způsobena (i) úmyslně, 
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(ii) hrubou nedbalostí nebo (iii) člověku na jeho přirozených právech. Pro účely ustanovení § 2898 
občanského zákoníku smluvní strany potvrzují, že žádná z nich se nepovažuje za slabší stranu. Ušlý zisk 
se nehradí.

12. Pojem „Společnosti skupiny Deloitte“ znamená jednu či více společností globální sítě členských 
společností Deloitte Touche Tohmatsu Limited („DTTL“) a jejich dceřiné a přidružené subjekty (souhrnně 
jen „organizace Deloitte“), jejich právní předchůdce, nástupce, postupníky, včetně jejich partnerů, 
představitelů, členů statutárního orgánu, majitelů, ředitelů, zaměstnanců, subdodavatelů a zástupců. 
DTTL (také označována jako „Deloitte Global“) a každá z jejích členských společností a jejich 
přidružených subjektů je samostatným a nezávislým právním subjektem, který není oprávněn zavazovat 
jinou z těchto členských společností a jejich přidružených subjektů ve vztahu k třetím stranám. DTTL a 
každá z jejích členských společností a přidružených subjektů nese odpovědnost pouze za své vlastní 
jednání a opomenutí, nikoli za jednání či opomenutí jiných členských společností či přidružených subjektů. 
„Deloitte ve střední Evropě“, „Deloitte CE“ označuje jeden nebo více subjektů sdružených pod záštitou 
společnosti Deloitte Central Europe Holdings Limited, která je členskou společností Deloitte Touche 
Tohmatsu Limited ve střední Evropě. Odborné služby poskytují dceřiné a přidružené subjekty společnosti 
Deloitte Central Europe Holdings Limited, (spřízněné společnosti), které jsou samostatnými a nezávislými 
právními subjekty. Společnost Deloitte Advisory s.r.o. je dceřinou společností Deloitte Central Europe 
Holdings Limited.
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